HƯỚNG DẪN THỰC HIỆN VÀ TRÌNH BÀY 
Ngành: Công Nghệ Thực Phẩm
1. NỘI DUNG VÀ TRÌNH BÀY TẬP BÀI BÁO CÁO
1.1 Nội dung tập bài báo cáo

Bài viết thu hoạch gồm các phần và thứ tự sau: 


Trang bìa chính


Trang bìa phụ


Mục lục


Danh sách bảng


Danh sách hình

1. ĐẶT VẤN ĐỀ

2. NỘI DUNG

3. KẾT LUẬN

Tài liệu tham khảo

Phụ lục
Phần nội dung chính tương ứng các đề mục của 1, 2 và 3 có thể thay đổi tùy theo chuyên đề.
1.2 Trình bày tập bài báo cáo
Tập bài báo cáo được soạn thảo bằng phần mềm MS Word và in dạng cuốn có số trang tối đa là 30 trang (không bao gồm phần mục lục, danh sách bảng, danh sách hình, tài liệu tham khảo và phụ lục).
1.2.1 Định dạng trang

Nội dung bài viết được trình bày trong khổ giấy A4 (210 x 297 mm), 1 mặt, một cột (one column) với chế độ canh lề (margin) như sau: 

- Trên (top): 2 cm 


Dưới (bottom): 2 cm

- Lề trái (left): 3 cm


Lề phải (right): 2 cm

- Header: 1 cm 


Footer: 1 cm

Đánh số trang ở phần footer. Số trang được ghi từ trang đầu tiên của nội dung chính đến trang cuối cùng, size 13, canh giữa, font chữ thường.
1.2.2 Chính tả và cách hành văn

Văn phong của bài viết phải thể hiện sự nghiêm túc và đảm bảo tính khoa học, tránh thể hiện tình cảm, quan điểm cá nhân và tránh dùng nhiều tính từ so sánh, ẩn dụ, ví von… Câu văn cần đầy đủ chủ ngữ, vị ngữ, nên dùng ở thể bị động, không dùng đại từ nhân xưng như tôi, chúng tôi, em…Tránh viết câu quá ngắn hoặc quá dài và tối nghĩa.
Bài viết phải được kiểm tra lỗi chính tả, lỗi đánh máy và ngữ pháp. Trong trường hợp một từ mà có nhiều cách viết (Thí dụ: vật lí hay vật lý) thì thống nhất viết một cách xuyên suốt bài viết.

Nội dung câu chữ không được sao chép (copy) nguyên văn của các bài viết trước trừ trường hợp các định nghĩa, định luật. Nếu nội dung bài viết tham khảo từ các nguồn tài liệu khác thì phải ghi (trích dẫn) rõ nguồn tham khảo (xem hướng dẫn trong phần phụ lục).
Mọi hình thức đạo văn nếu được phát hiện, sinh viên (SV) sẽ nhận điểm 0.

1.2.3 Kiểu chữ và kích cỡ

- Kiểu chữ: Times New Roman
- Cỡ chữ với các đoạn bình thường: 13

1.2.4 Mục, tiểu mục
Các mục của chuyên đề được trình bày và đánh số thành nhóm chữ số, nhiều nhất gồm 4 chữ số. Trường hợp có các tiểu mục nhỏ hơn không đánh số mà dùng chữ cái a, b, c, …. . Sau số thứ tự các mục không dùng dấu chấm và sau tên các đề mục không có dấu hai chấm. Trường hợp mục, tiểu mục ở cuối trang thì chuyển sang trang tiếp theo.

- Mục cấp 1 (Heading 1): số thứ tự số Á Rập, chữ in hoa, in đậm, sát lề trái
- Mục cấp 2 (Heading 2): Được đánh theo mục cấp 1, số thứ tự Á Rập, chữ thường, in đậm, canh sát lề trái.

- Mục cấp 3 (Heading 3): Được đánh theo mục cấp 2, số thứ tự Á Rập, chữ thường, nghiên đậm, canh sát lề trái.
Ví dụ:



1. MỤC CẤP 1


1.1 Mục cấp 2



1.1.1 Mục cấp 3

1.2.5 Định dạng dòng, đoạn
- Mục, tiểu mục: before 6 pt, after 6 pt
- Dòng thường: dãn dòng 1.2 (line spacing = 1.2). 
- Tài liệu tham khảo, nội dung bảng, hình, phụ lục, ghi chú cho bảng,… : dãn dòng 1 (single).
- Khoảng cách giữa đoạn thường: 6pt (before 6pt, after 0pt), trường hợp liệt kê thì khoảng cách đoạn bằng 0 (before 0pt, after 0pt). 
- Dòng đầu của mỗi đoạn (paragraph) được thụt từ lề trái vào 1 cm.
1.2.6 Đánh số trang

Số trang đặt ở giữa trang và cỡ số tương đương cỡ chữ bài viết. 
- Nội dung chính: Đánh số trang bằng số Á-rập (1, 2, 3,…)

- Mục lục, danh mục hình, danh mục bảng, danh mục chữ viết tắt, lời nói đầu: Đánh số trang bằng số La-mã chữ thường (i, ii, iii, iv, v,…)
- Bìa chính và trang bìa phụ: Không đánh số trang.
- Phần phụ lục: đánh số trang bắt đầu lại từ số 1 và kèm chữ “pc-”, ví dụ:
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Hình 2.1 Ví dụ cách đánh số trang cho phần phụ lục
1.2.7 Trình bày đồ thị, hình ảnh, bảng biểu, bảng vẽ
1.2.7.1 Đồ thị

Sinh viên có thể vẽ đồ thị bằng Microsoft Excel, Sigma Plot hoặc Origin. Định dạng các chữ trên đồ thị cũng như các tiêu đề của các trục tương ứng một cách thích hợp sao cho khi in các chữ trên hình tương đương với cỡ chữ của văn bản.

Font chữ trên các trục phải thống nhất với font chữ của toàn bài viết.
Mỗi trục cần ghi rõ ràng tên biến số bằng tiếng Việt có dấu và đơn vị đo tương ứng. Ví dụ, trục x là “Nhiệt độ, oC” và trục y là “Áp suất, atm”. Ngoài ra, cần lựa chọn tỉ lệ trên mỗi trục sao cho số liệu dàn trải hợp lý chứ không bị gom về một góc.

1.2.7.2 Hình ảnh

Hình ảnh bao gồm hình vẽ, hình chụp, bản đồ, đồ thị, sơ đồ... phải cân đối, rõ nét và chỉ đưa vào bài viết những hình ảnh cần thiết nhằm minh họa hoặc diễn giải cho nội dung của bài viết. Hình ảnh phải được đặt theo ngay sau phần mà nó được đề cập trong bài viết lần đầu tiên. 
Hình nên trình bày gọn trong một trang riêng. Nếu hình nhỏ thì có thể trình bày chung với bài viết. Hình nên để ở chế độ “in line with text” để không bị chạy. Không làm khung (border) cho hình.
a) Đánh số hình: Mỗi hình đều được bắt đầu bằng chữ "Hình" sau đó là số Á Rập theo mục cấp 1 và theo số thứ tự (ví dụ: Hình 2.1 là hình thứ nhất của mục 2).

b) Tên hình: (tựa hình, figure title) cần ngắn gọn (không cần đúng cấu trúc ngữ pháp của một câu văn) nhưng phải dễ hiểu, thể hiện đầy đủ nội dung của hình mà không cần tham khảo bài viết (chứa đựng nội dung, thời gian, không gian được biểu hiện trong hình). Tránh dùng tên chung như Hình 1, Hình 2… Số thứ tự và tên hình được đặt ngay bên dưới hình, canh giữa hình, font chữ đậm, size 11. Khi đề cập đến hình trong bài viết thì số của hình đó cần được nêu rõ. Thông thường, có hai cách để đề cập hình.

- Cách 1: Số của hình để trong ngoặc đơn, chữ đầu viết hoa, đặt ngay sau câu có liên quan trước đó. Ví dụ: độ chuyển hóa có khuynh hướng giảm khi thủy phân ở tỉ tệ 1/30 (Hình 4.4)

- Cách 2: Nếu từ “hình” là một phần của câu thì không để trong ngoặc. Ví dụ: Sản phẩm thủy phân bã mía với các tỉ lệ khác nhau được thể hiện trên Hình 4.3.

c) Ghi chú trên hình: Các ghi chú trên hình nên tránh viết chữ tắt gây khó hiểu cho người đọc. Trường hợp ghi chú dài thì ghi cuối hình.

d) Phần ghi chú ở cuối hình: Được đặt giữa, chữ thường và in nghiêng, cỡ chữ 10 và dùng để giải thích rõ các nội dung chỉ tiêu trong hình hoặc nguồn tài liệu. 

1.2.7.3 Bảng biểu

Bảng phải được đặt tiếp theo ngay sau phần được đề cập trong bài viết. Bảng thường được trình bày gọn trong một trang riêng. Nếu bảng ngắn thì có thể trình bày chung với bài viết. Trường hợp bảng quá dài không trình bày đủ trong một trang thì có thể qua trang mới, tựa của mỗi cột đều phải được viết lại. Đơn vị được viết trong ngoặc đơn và đặt dưới tựa cột. Nếu tất cả các cột có cùng một đơn vị thì đơn vị có thể được trình bày đơn vị chung ở tựa bảng và cũng ở trong ngoặc đơn.

Bảng nên sử dụng chế độ bảng 3 dòng (xem ví dụ) và không nên kẻ những gạch đứng để phân chia các cột trong bảng. Tuy nhiên, gạch đứng đôi khi cần để nhận ra vị trí ở bảng quá nhiều cột nhỏ và sát nhau.

Trong bảng có những ô không có số liệu thì chúng được trình bày bằng dấu gạch ngang “-” canh giữa cột và phải có chú thích bên dưới bảng.

Cách đánh số bảng, đặt tên bảng và đề cập đến Bảng trong bài viết tương tự như với hình, ngoại trừ tên bảng đặt phía trên bảng và so lề bên trái.
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1.2.8 Cách ghi ký hiệu và đơn vị

Khi ký hiệu xuất hiện lần đầu tiên thì phải giải thích và đơn vị tính phải đi kèm ngay theo phương trình có ký hiệu đó. Nếu cần thiết, danh mục của tất cả các ký hiệu và nghĩa của chúng cần được liệt kê chung trong danh sách ở đầu bài viết.

Đơn vị được ghi theo hệ thống đơn vị quốc tế (International System of Units, SI). Cách ghi giữa con số và đơn vị phải có khoảng trống trừ trường hợp ghi độ góc (o) và %. Những số đứng trước từ “phần trăm” thì không được viết thành chữ.

Ví dụ: 10 g; 15 kJ, 100 oC, 20 mL, 15 phần trăm nhưng 30°22', 40%, 

Kí hiệu nhiệt độ và độ góc (() không nằm trên bàn phím. Ký hiệu này được chèn vào bằng cách gõ Alt + 176 hoặc Insert ( Symbol (character code 176).

Dấu căn bậc hai, ba... nên được trình bày bằng dấu mũ. Số mũ đơn vị nên biểu diễn dưới dạng mũ âm hơn là sử dụng dấu vạch xiên (/). Ví dụ: 5 L.mol-1 .h-1  không nên ghi L/mol.h; 71/2  thay cho căn bậc hai.

Tên hóa chất ghi một cách thống nhất theo danh pháp IUPAC tiếng Anh. Ví dụ, sodium hydroxide (NaOH) thay vì Natri hydroxyt, acid thay vì axit…

1.2.9 Công thức và phương trình toán học

Các công thức phân tử tổng quát của hợp chất hóa học có chứa chỉ số trên hoặc chỉ số dưới được thực hiện bằng cách sử dụng Format Font, hoặc nhấn “Ctrl +” cho subscript (chữ nhỏ bên dưới) và “Ctrl Shift +” cho superscript (chữ nhỏ bên trên). 

Công thức cấu tạo của các hợp chất hóa học trong bài viết nếu có phải vẽ bằng phần mềm (ChemDraw, ChemWindows, ISIS Draw …). Hạn chế tối đa việc copy hình ảnh công thức trên Internet hoặc chụp từ sách.

Phương trình toán học nên được viết bằng phần mềm MathType hoặc MS Equation (tích hợp sẵn trong MS Word).

Trong bài viết có công thức thì công thức phải được đặt ở giữa trên một dòng riêng biệt. Nếu công thức dài hơn một dòng thì nửa phần đầu của công thức ở dòng đầu tiên và bắt đầu sát lề trái, và một nửa còn lại ở dòng thứ hai và chấm dứt sát lề phải. Công thức được cắt sau dấu cộng hoặc trừ và trước dấu bằng.

Nếu có nhiều công thức, để dễ dàng trong thảo luận thì mỗi công thức được đánh số và theo chương. Thí dụ (1.1) nghĩa là phương trình thứ nhất trong Chương 1. Dùng số Á Rập, để trong ngoặc và đặt tiếp theo sau mỗi công thức, sát lề phải. 


F = ma
(1.1)

Khi một ký hiệu xuất hiện lần đầu tiên trong bài viết thì phải giải thích và đơn vị phải đi kèm ngay trong phương trình có ký hiệu đó. Nếu cần thiết, danh mục tất cả các ký hiệu, chữ viết tắt và ý nghĩa của chúng có thể được liệt kê ở phần đầu của bài viết. 

1.2.10 Viết tắt

Không lạm dụng việc viết tắt trong báo cáo. Chỉ viết tắt những từ, cụm từ hoặc thuật ngữ được sử dụng nhiều lần trong báo cáo. Không viết tắt những cụm từ quá dài, những mệnh đề, những cụm từ ít xuất hiện trong bài viết. 

Tất cả những chữ viết tắt không phải là chữ thông dụng thì phải được viết nguyên ra lần đầu tiên và có chữ viết tắt kèm theo trong ngoặc đơn và không có dấu chấm, thí dụ: Đồng bằng sông Cửu Long (ĐBSCL). Những lần xuất hiện tiếp theo thì chữ viết tắt này không có dấu ngoặc. Không được dùng từ viết tắt ở đầu câu, mà phải viết đầy đủ các chữ.

Đơn vị theo sau chữ số được viết tắt, nhưng phải theo qui định chung của cách viết tắt đơn vị. Không có dấu chấm theo sau đơn vị (Thí dụ: không viết kg. mà viết kg), ngoại trừ ký hiệu inches (in.). Đơn vị theo sau từ không được viết tắt. Thí dụ: 3 m, vài chục mét. Ký hiệu đơn vị được dùng cả cho số nhiều và số ít, như 10 kg chứ không phải 10 kgs. Giữa số và đơn vị có một space (trừ % phải viết sát vào số, thí dụ 3%). Nếu báo cáo có nhiều chữ viết tắt thì phải có bảng danh sách từ viết tắt.

2. NỘI DUNG VÀ TRÌNH BÀY SLIDE BÁO CÁO

Bài báo cáo có thể được soạn thảo bằng phần mềm MS Powerpoint hoặc các phần mềm soạn thảo khác. Quy định về soạn thảo bằng phần mềm MS Powerpoint được trình bày như sau:

- Chọn mẫu powerpoint phù hợp, không nên chọn mẫu powerpoint có nhiều màu sắc, hình động, hình ảnh không có liên quan. Nên chọn định dạng khung hình 16:9
- Nội dung bài báo cáo cần được trình bày súc tích, ngắn gọn và dễ hiểu.

- Không sử dụng quá nhiều chữ trên 1 slide (chỉ nên trình bày khoảng 10 dòng, 1 dòng khoảng 10 chữ)
- Font chữ: chọn loại font gõ được tiếng Việt, kích thước chữ đủ lớn để nhìn thấy rõ (khoảng size 24 đến 32), màu sắc hài hòa, dễ nhìn, không dùng màu quá tiệp với màu nền của slide.

- Kiểm tra lỗi chính tả trước khi trình chiếu bài báo cáo.
- Đánh số slide khi trình chiếu để tiện cho người theo dõi (có thể chèn ngày báo cáo dạng footer).
Phụ lục
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C6 hai céch trich din trong doan van:

- Trich din nguyén van (quotation): sao chép chinh xc tir ngir, cau, doan vin mi
tac gia ding. Cau trich din nguyén van phai dugc dé trong ddu ngodc kép. Truong hop
nay bat bue phai ghi ca sé trang cia ngudn trich.

- Trich din dién giai (paraphrasing): dién giai cau chir cua tic gia khac bing cau
chir cita minh, sir dung tir ngir khdc ma khong lm khdc di nghia nguyén gbc. Khi trich
din kiéu dién giai thi khong bt buge phai ghi s6 trang. Tuy nhién vige ghi sé trang la
cén thiét, nhdt 1 khi trich dAn tir sich hodc tir mot tai ligu dai dé nguoi doc co thé d&
ding xéc dinh thong tin minh cin.

- Trich din gian tiép: néu khong co diéu kién tiép can duge mot tai lidu gbc ma
phai trich dén thong qua tai ligu khdc thi phai néu 1o céch trich din nay, déng thoi tai
ligu gde d6 khong duge liét ké trong danh muc tai liéu tham khao.

Thong thuomg, ¢6 hai cch d& d& cap dén tai lidu tham khao.

*Céch 1: Dua ni dung trich din vao, cudi ndi dung s& la thong tin vé tai ligu tham
ligu dang (tdc gid, nam).

Vi dy: Considerable efforts have been directed toward minimizing the carbon source cost
and finding new  alternative carbon  sources,

including stearin and technical glycerol
(Papanikolaou et al., 2003; Easterling et al.. 2009), pectin and lactose (Papanikolaou et al.,
2007), starch and ethanol (Hansson and Dostfilek. 1986).

Dic diem Cch trinh bay
Mot tic gia (Leman, 1997)
(Nguyén Vin A, 1999)
Hai tic gia (Hansson and Dostfilek, 1986)
X (Nguyén Nhu Nam & Trin Thi Thanh, 2000)
Nhiéu hon hai tic gia (H6 Quéc Phong etal., 2013)

(Papanikolaou et al., 2007)
i ligu trong ciing 1 /dogn.  (Papanikolaou et al., 2003; Easterling et al., 2009)
Tai ligu ciing tén tic gia. khic nim _(Amarasekara, 2013a, Amarasekara, 2013b)

Cich 2: Dé cip dén trich din qua Téc gid (nam)

Vi dy: Athenstaedt et al. (2006) demonstrated that changing the carbon source from
glucose to oleic acid did not only augment the particles size but also changed the lipid and
protein composition of ts cell compartment.

Cich trich ddn nay thuong viét theo cdu tric:

X (nam) phat biéu/néu ro/xic nhan/khdng dinh/ ldp lugn/ dé xudt/cho ring/ tin
ring/ thira nhn/ chi ra ting....

1




[image: image4.png]PHU LUC B: TRINH BAY DANH MUC TAI LIEU THAM KHAO

Tét ca cic tai lidu duge trich din trong ndi dung bai viét phai co trong danh muc

tai liéu tham khao vi nhimg thong tin chi tiét vé tai lidu d6 va ngugc lai.

Tai li¢u tham khao xép theo thit tw ABC ho tén tac gia khdng phin bigt tiéng Viét
hay tiéng Anh. Néu khong c6 tén tic gia thi xép theo thir ty ABC tir ddu cua tén
co quan ban hanh béo cic hay dn phim, vi du: Tong cuc thong ké xép vao vin T, By,
Gido duc va Pao tao xép vio vin B, ...

Néu tai ligu dai hon mdt dong thi nén trinh bay sao cho tir dong thi hai 1¢ch v so
v6i dong thir nhdt 1 cm dé phin tai liéu tham khao duge rd rang va dé theo doi

1. Tai li¢u tham khdo la bai bio khoa hoc

Ho v tén tic gia hodc co quan ban hanh Nam xuét ban. Tén bai bio. Tén 1ap chi, S&
quyén, (S6 phat hanh), S6 trang.

Luu y: Néu bai bdo dang in 4n hodc da giri ding hofic da dugc chép nhn, dat cum
tir gidi thich nhu: In press/Dang in, Submitted/gii diing hay Accepted/chip nhn dang
40 cudi phan trinh bay tai ligu tham khio do.

Tsigie, Y. A., Wang, C. Y., Kasim, N. S., Diem, Q. D., Huynh, L. H., Ho, Q. P., Truong, C. T.
& Ju, Y. .. 2012. Ol production from Yarrowia lipolytica Polg using rice bran
hydrolysate. Journal of biomedicine & biotechnology, 2012, 378-384.

Gray, K. A, Zhao, L. & Emptage, M., 2006. Bioethanol. Current Opinion in Chemical
Biology, 10, 141-146,

“Thanh phin thong tin Giii thich
Gray, K. A, Zhao, L. & Empiage, M. Téc gia (¢t K& al cd ci (dc gia, (rude tde gia cudi

2006
Bioethanol

tiép theo 14 ddu chim () o
Current Opinion in Chemical Biology Tén tap chi in nghiéng, tiép sau 12 ddu phiy ()

10 6 quyén (Volume), phit hinh (néu ¢6)
141-146 Khoang trang chira ngi dung bai bdo. Két thic bing
diu chim.

Ho va tén tic gia hogc co quan ban hanh, Nam xudt ban. 7én sdch. Lan xudt ban hodc
tip (néu c6), Noi xuét ban: Nha xudt ban.

*Ghi chii: - Noi xuéit ban ¢6 thé khong ghi.

- Lin xuéit ban chi ghi néu 13 in xudt ban tir thir 2 tr di.

Lé Danh Lién, 2014. Bow, quat canh ddn, Nha xuit ban Bich Khoa - Ha Noi.
Adamson, A.W. & Gast, A.P., 1997. Physical chemisiry of surfaces. 6th ed. Wiley.




[image: image5.png]3. Taili¢u tham khio 13 chwong trong 1 quyén séich (book section)

['Ho va tén tac gia chuong do, Nam xuit ban. Tén chuong. In: Tén tac ngudi hiéu dinh
| Ténsdeh. Noi xut ban: Nha xuét bin.

Ghi chii: Cin cén than dé trdnh nhim 13n v6i dang tai ligu tham khao nay. Dang
chuong sach thuong chi xudt hign véi sch tiéng nuée ngoai.

Vi dy:

Barth, G., Beckerich, J. M., Dominguez, A., Kerscher, S., Ogrydziak, D., Titorenko, V. &
Gaillardin, C., 2003. Functional genetics of Yarrowia lipolytica. In: Winde, J. (ed.)
Functional Genetics of Industrial Yeasts. Berlin: Springer.

Ratledge, C. 2003. Single cell oils for the 21* century. /n: Ratledge, C. & Cohen, Z. (eds.)
Single Cell Oils. INlinois: AOCS Publishing.

4. Tai li¢u tham khio 13 ludn vin/ludin dn

Ho va tén téc gid, Nam bao vé. 7én ludn van hay lugn dn. Logi lujn van hay luin dn,
‘Tén trudng dai hoc.

Vi du:
Wu, C. H., 2012. Bioethanol production from Yarrowia lipolytica Polg biomass. Master,
National Taiwan University of Science and Technology.

5. Tiéu chuén (standard)

‘Tén tc gid/co quan ban hanh, nam. K hiéu xéc dinh tiéu chuin va Tén tiéu chudn, Noi
xuét ban: Nha xudt ban.

*Ghi chii: Noi xuét ban c6 thé khong ghi.

Vi dy:
British Standards Institution, 1990. BS 5555:1990 Recommendations for wiring identification.
Milton Keynes: BSI.

6. Tailigu tham khio 12 ky yéu hji nghi (conference proceedings)

: Tén co quan t chirc hofic ban bién tap, Tén ky yéu/tén
hoi nghi/dién dan, Pia diém, thi gian to chirc. Noi xudt ban: Nha xudt ban.

Tén téc gia, nam. Tén bai viét. I

*Ghi chii: Noi xudt ban c6 thé khong ghi

Vi dy:

Brown, J., 2005. Evaluating surveys of transparent governance. In: UNDESA (United Nations
Department of Economic and Social Affairs), 6th Global forum on reinventing
government: towards participatory and transparent governance. Seoul, 24-27 May 2005,
New York: United Nations.

7. Taili¢u tham Kkhio Ia bai viét trén Internet

Tén tac gia, Nam cong bd. Tén bai viér, dia chi URL, ngay truy cap.

Vidy:
Nguyén Van Tuin, 2013. Cong trang trong khoa hoe, Ky 2: Diing meo ewop cong,
hitp://sgtt.vn/Khoa-giao/183545/Ky-2-Dung-meo-de-cuop-cong.html, 19/02/2014.
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- Trong bit ky truomg hop nao, khong duge ghi hoe vi (Tién si, Thac s7), hoe ham
(Ph6 Gido su, Gido su) hay chire vy (Thi tuéng, B Truong) truée tén tic gid.

- Han ché téi da vige sir dung tai li¢u tham khio 13 cdc dja chi trang web. Chi nén
sir dung bai viét trén cic trang web c6 dd tin cdy cao dong thoi co ddy du céc théng tin
nhu tén bai viét, tic gia. Tuyét dbi khong duge liét ké theo kidu:

[1] http://www sciencedirect.com/, https:/www.google.com.vn/

[2] TS. Lé Xuin Hoa & Th.S Nguyén Thi Ngoe Bich, Gido trinh Bom quat méy nén,

ngoc-bich-dh-spkt-tp-hem--223459.html ...
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